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Translated by R. Yonatan Cohen

Then the tree of the forest will erupt into song before the Lord of lords,
the mightiest of all

Awakening with melodies and hymns — A new song, | shall sing

Praise the living God — our Rock! — and let His Name be sanctified

Blessed be God, in the wilderness He dwells,

abundant creatures He creates

Maker of good trees — A new song, | shall sing

Praise the living God — our Rock! — and let His Name be sanctified

Exalted is God in the heavenly spheres,

blessed be the One who blesses each season of the year
Cultivating the fruit of the vine — A new song, | shall sing

Praise the living God — our Rock! — and let His Name be sanctified

Honor God with festal lights,

Maker of the fruit of the vine

Creator of olives and dates — A new song, | shall sing

Praise the living God — our Rock! — and let His Name be sanctified

Blessed be the Living One, dwelling on high,

Grower of the fruit of the fig

We will thank Him with song and hymn — A new song, | shall sing
Praise the living God — our Rock! — and let His Name be sanctified

Exalt the Living God with songs,

He who brings to growth, on the river’s shores

Pomegranates and fruit galore — A new song, | shall sing

Praise the living God — our Rock! — and let His Name be sanctified

Draw strength wayward hearts,

Children and parents rejoice

May long life be our reward— A new song, | shall sing

Praise the living God — our Rock! — and let His Name be sanctified
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